
2. Bern Boat Race 2021
Wohlensee Bern | 23. Oktober 2021 | Start 10:30 

Internationales Skiff-, 
Zweier- und 
Viererrennen

orem ipsum dolor sit amet, egestas magna 

luctus at aenean, a eget, explicabo venenatis, 

class ullamcorper nec tempus. 



Im Namen des organisierenden Regattavereins Bern 
heisse ich Sie am Wohlensee herzlich willkommen. 

Dank der breiten Unterstützung durch bisherige und 
neue Sponsoren, besonders aber dank den unzähligen 
treuen Helferinnen und Helfer, können wir dieses Jahr 
Stolz die zweite Auflage des Bern Boat Race 
austragen.

Für das Bern Boat Race hat sich das OK bemüht, Erkenntnisse aus der ersten 
Austragung im 2019 in die Planung einfliessen zu lassen, sodass den 
teilnehmenden Sportlerinnen und Sportlern faire und gut organisierte Rennen 
und den Zuschauern spannende und sportlich anspruchsvolle Wettkämpfe 
geboten werden können. 

Der Wohlensee ist Berns Naherholungsgebiet. Wir tragen zum See sorge und 
respektieren die Privatsphäre der Anwohner, damit uns auch in Zukunft die 
Regattastrecke zur Verfügung stehen wird. 

Der Regattaverein Bern und das OK Bern Boat Race wünschen allen 
Teilnehmenden, ob jung oder alt, faire und schöne Wettkämpfe! 

Alexander L. Schorno,
OK-Präsident Bern Boat Race
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Au nom des organisateurs du « Regattaverein Bern », 
je vous souhaite la cordiale bienvenue.

Grâce au large soutien de sponsors anciens et 
nouveaux, mais particulièrement grâce à nos 
nombreux et fidèles bénévoles, nous pouvons cette 
année avec fierté porter la deuxième édition du Bern 
Boat Race.

Pour le Bern Boat Race, le CO s’est efforcé de laisser les connaissances issues 
de la première manifestation de 2019 influer dans la préparation, de sorte que 
des courses justes et bien organisées soient offertes aux sportives et sportifs, 
et que des concours sportivement ambitieux le soient aux spectateurs. 

Le lac de Wohlen est la zone de loisirs de Berne par excellence. Nous y 
prenons soin du lac, et y respectons la sphère privée des habitants, afin que la 
voie de régate soit encore disponible dans le futur. 

Le Regattaverein et le CO du Bern Boat Race souhaitons à tous les 
participants, jeunes et vieux, des honnêtes et belles compétitions. 

Alexander L. Schorno,
OK-Präsident Bern Boat Race
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Cordiales bienvenues sur la deuxieme 
édition du Bern Boat Race

Programm

07.30 – 16.00 Uhr Regattasekretariat geöffnet, Startnummer-
Ausgabe/Rücknahme
Le secrétariat de la régate est ouvert

10:30 – 10:45 Uhr Start Skiff
Départ 1x

12:00 Uhr Start Zweier
Départ 2x 

12:15 Uhr Preisverteilung Wohlei Skiff
Distribution des trophées 1x Wohlei

13:30 Uhr Start Vierer
Départ 4x

13:45 Uhr Preisverteilung Wohlei Zweier
Distribution des trophées des prix 2x  Wohlei

16:00 Uhr Preisverteilung Wohlei Vierer
Distribution des trophées des prix 4x Wohlei 
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Bern Boat Race Fanshop Unsere Sponsoren und Gönner

Auch dieses Jahr ist es uns wieder möglich in Zusammenarbeit mit Dibi 
Rowing unseren schönen Bern Boat Race Einteiler zu einem Vorzugspreis 
anzubieten. Besuche noch heute https://www.bernboatrace.ch/bbr-fanshop 
und sichere dir dein Stück BBR. 

BBR Langarm | Das langärmelige 
Trainingsshirt im BBR-Design eignet sich 
optimal für polysportive Zwecke. Dank der 
ausserodentlichen Elastizität garantiert das 
Langarmshirt zudem eine opimale 
Bewebungsfreiheit. | CHF 65.00.–

BBR-Einteiler | Klassischer Einteiler im 
Bern Boat Race Design. | CHF 75.– 

www.bernboatrace.ch/bbr-fanshop 
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Bern Boat Race Fanshop
Nous sommes heureux de vous proposer cette année à nouveau notre 
magnifique combinaison une pièce Bern Boat Race à un prix spécial, en 
collaboration avec Dibi Rowing. Visitez https://www.bernboatrace.ch/bbr-
fanshop aujourd'hui et assurez-vous votre part de BBR. 

BBR shirt manches longues | Le maillot 
d'entraînement à manches longues au design 
BBR est idéal pour le polysport. Grâce à son 
extraordinaire élasticité, la shirt à manches 
longues garantit également une liberté de 
mouvement optimale. | CHF 65.00.–

Combinaison une pièce BBR | CHF 75.– 

www.bernboatrace.ch/bbr-fanshop 
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Informationen für Teilnehmer

Startvorbereitung | Grundsätzlich sind die Clubfarben zu tragen. Die 
Bugnummer muss gut befestigt sein. Der verbindliche Zeitplan für die 
Wasserung der Boote ist im Programmheft ersichtlich und liegt ebenso 
in den Bootshäusern auf. Bitte die Boote frühzeitig wassern. 

Start | Gestartet wird in den Kategorien Skiff im 20 Sekunden-Abstand 
und ab Doppelzweier aufwärts im 30 Sekunden-Abstand..

Sicherheit | Auf der ganzen Strecke sind Motorboote mit Rettungs- 
schwimmern verteilt. Will ein Boot das vor ihm Fahrende überholen, 
muss das langsamere Boot den Weg freigeben. Mit überlegtem Rudern 
und geschickter Streckenwahl können Zusammenstösse und 
Bootsschäden vermieden werden. 

Bugnummern und GPS-Sender | Die Bugnummern und der GPS-
Sender werden vom Veranstalter gegen ein Depot von CHF 20.– zur 
Verfügung gestellt. Sie werden direkt nach dem Auswassern wieder bei 
der Ausgabestellte abgegeben. Bei Verlust wird das Depot nicht 
zurückerstattet und eine Unkostenpauschale verrechnet.

Verlorene Bugnummer: CHF 20.–
Verlorener GPS-Sender: CHF 150.–

Weitere Details | Siehe publiziertes Reglement 

Link Live GPS-Tracking
https://www.tractrac.com/event-page/event_20211012_BernBoatRa/2181
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Startliste SkiffInformation pour les participants

Préparation au départ | Il est fondamental de porter les couleurs du 
club. Les numéros doivent être soigneusement fixés. L’horaire 
obligatoire pour le mouillage des bateaux est visible dans la brochure du 
programme et se trouve aussi dans le hangar à bateaux. Veuillez 
mouiller les bateaux le plus rapidement possible. 

Départ | Les départs ont lieu dans un intervalle de 20 secondes pour les 
Skiffs, dans un écart de 30 secondes pour les 2x et 4x.

Sécurité | Des sauveteurs en bateaux à moteur sont répartis sur toute la 
ligne. Si un bateau veut en dépasser un autre, le plus lent doit laisser la 
voie libre. Avec des rameurs attentifs et des itinéraires dégagés, les 
collisions et dommages peuvent être évités. 

Dossards et émetteurs GPS | Les dossards et les capteurs GPS sont 
mis à disposition par les organisateurs contre un dépôt de CHF 20.-. Ils 
doivent être rendus au bureau directement après le démouillage. En cas 
de perte, le dépôt n’est pas rendu et des forfaits supplémentaires sont 
facturés.

Dossard perdu: CHF 20.–
Emetteur GPS perdu: CHF 150.–

Pour plus de détails | Voir le règlement publié 

Link Live GPS-Tracking
https://www.tractrac.com/event-page/event_20211012_BernBoatRa/2181
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Auch in diesem Jahr werden wieder mehrere Fotografen das Bern Boat Race 
aus verschieden Perspektiven ablichten. Die Fotos werden ca. eine Woche 
nach der Austragung auf www.bernboatrace.ch auffindbar sein. 

Comme l’année précédente, plusieurs photographes vont photographier la 
course du Bern Boat Race sous différents vues. Les photos seront disponibles 
sur www.bernboatrace.ch environ une semaine après l'événement. 

 3Travel and Sports

Startliste Doppelvierer Event Fotos

http://www.bernboatrace.ch
http://www.bernboatrace.ch
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Fahrordnung | Die schnellere Mannschaft hat Vortritt, die langsamere Mannschaft muss zum Ufer hin 
ausweichen. Verstösse gegen die Fahrordnung, im besonderen Behinderung und Gefährdung anderer 
Mannschaften beim Überholen und an der Wende werden mit einer Zeitstrafe von 30 Sekunden geahndet. 
Bei Verstössen gegen die Fahrordnung können die aufgezeichneten GPS-Daten als Beweismittel beigezogen 
werden.

Haftung | Der Regattaveranstalter übernimmt keine Haftung für Schäden aller Art auf dem Regattagelände 
oder auf dem Wohlensee.

Strecke | Route 

Ordre de passage | L’équipe la plus rapide a la priorité, l’équipe la plus lente doit se retirer sur 
la rive. Les atteintes à l’ordre de passage, ainsi qu’en particulier le blocage et la mise en danger 
d’autres équipes au dépassement ou aux contours sont sanctionnés par une pénalité de temps 
de 30 secondes. 

Responsabilité | L'organisateur de la régate n'assume aucune responsabilité pour les 
dommages de toute nature sur le terrain de la régate ou sur le lac Wohlensee.

Route 
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Anreise zum Event | Bern Boat Race 

Mit dem Öffentlichen Verkehr ab Bern | Wohlen und Hinterkappelen sind mit 
der Postauto Linie 100 und 107 erreichbar. Ab Haltestelle Wohlen b. Bern 
Gemeindehaus ist beispielsweise mit einer Wanderung von wenigen Minuten 
ein Punkt mit Panoramasicht auf den Wohlensee zu erreichen. 

Mit dem Auto - Zuschauer und Begleitpersonen | Start und Ziel des Bern 
Boat Race bei der Wohleibrücke bietet eine beschränkte Anzahl Parkplätze für 
Begleitpersonen sowie Publikum. 
Adresse für Navi: Wohleibrücke, 3033 Wohlen bei Bern

Mit dem Auto - Athleten | Gemäss der deinem Club zugeteilten 
Einwasserungsstelle gilt es das Clubhaus des Rowing Club Bern, oder 
dasjenige des Ruder Club Wohlensee anzufahren Parkplätze werden zur 
Verfügung stehen. Jedoch ist es ratsam sich so zu organisieren, dass pro Club 
möglichst wenig Individualverkehr entsteht. 
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Comment Arriver | Bern Boat Race

Avec les transports publics depuis Berne | Wohlen et Hinterkappelen sont 
accessibles en car postaux, lignes 100 et 107. Depuis l'arrêt Wohlen b. Bern 
Gemeindehaus, par exemple, vous pouvez atteindre un point avec une vue 
panoramique du lac de Wohlen en quelques minutes à pied. Depuis l'arrêt 
Illiswil, les randonneurs atteignent le "Water Tree BBQ" en une demi-heure

En voiture - spectateurs et accompagnateurs | Le départ et l'arrivée de 
la Bern Boat Race au pont Wohleibrücke offrent un nombre limité de places de 
stationnement pour les accompagnateurs et le public
Adresse pour la navigation: Wohleibrücke, 3033 Wohlen bei Bern

En voiture - athlètes | Selon le point d'eau attribué à votre club, vous viserez 
le club d'aviron de Berne ou celui du Wohlensee. Des places de parking seront 
disponibles. Cepandant, il est conseillé de s'organiser de manière à ce qu'il y 
ait le moins de trafic individuel possible par club.  
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Für die Zuschauer gibt es zahlreiche Möglichkeiten, um das Bern Boat Race 
mit einer Wanderung oder Fahrradausflug zu verbinden. Ausgangspunkt ist der 
Start an der Wohleibrücke. Der Uferweg führt bis zu einem Pick Nick Rastplatz 
beim "Water Tree BBQ". Ebenso in Ufernähe ist die Wendemarke bei Ottos 
Place. Das Rennen kann abschnittsweise mitverfolgt werden und die Athleten 
können von verschiedenen Stellen am Ufer angefeuert werden. Publibikes 
können mit dem Code beboat21 zu einem Vorzugspreis bezogen werden. 
- 10 Franken für eine Tageskarte

I

Pour les spectateurs, il y éxiste la possibilité de suivre le Bern Boat Race en 
faisant une randonnée a vélo ou une promenade. Le point de départ en est la 
Wohleibrücke. Le chemin le long de la rive mène à une aire de repos où l’on 
peut pic-niquer, le « Water Tree BBQ ». La marque de tournant se trouve 
également près de la rive à la « Otto’s Place ». La course peut être suivie 
section par section et les athlètes peuvent être encouragés depuis plusieurs 
places sur la rive. Les Publibikes peuvent être obtenus à un prix préférentiel 
avec le code beboat21. - 10 francs pour une carte journalière

CODE: beboat21
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